· Summe der Fälle: NEST-Kern = 173

[bookmark: _GoBack]Codierung der Antworten
	code des Fragebogens
	

	id
	Fall: fortlaufende Nummerierung

	startlang:
1 = Estn.
2 = Russ.
	‒

	country
1 = Estland
	

	institution
1 = Gymnasium
2 = Berufsschule
3 = Universität
	

	
	

	PERSÖNLICHE ANGABEN
	

	age
	

	gender
1 = weibl.
2 = männl.
	

	tongue
1 = mono estn.
2 = mono russ.
3 = estn./russ.
	

	educ
1 = Grundschule
2 = Mittelschule
3 = Berufsschule
4 = Univ.: BA
5 = Univ.: MA
6 = Univ.: Dr.
7 = andere
	

	religion_neu:
1 = nicht gläubig
2 = orthodox, altgläubig
3 = andere.
	




	POLITISCHER SPRACHGEBRAUCH I
	

	reflpopgov
1 = Ja (angekreuzt)
2 = Nein (nicht angekreuzt)
3 = weiß nicht
	

	reflpoptarget
1 = Ja (angekreuzt)
2 = Nein (nicht angekreuzt)
3 = weiß nicht
	

	reflpopdown
1 = Ja (angekreuzt)
2 = Nein (nicht angekreuzt)
3 = weiß nicht
	

	reflpopleg
1 = Ja (angekreuzt)
2 = Nein (nicht angekreuzt)
3 = weiß nicht
	

	reflpopwords1-6
0 = keine Antwort
1 = nur a
2 = nur b
3 = a und b
4 = keins
5 = weiß nicht
	

	
	

	POLITIK & SPRACHGEBRAUCH
	

	recstatements1-5
0 = keine Daten
1 = Reformierakond
2 = Keskerakond
3 = Isamaa
4 = EKRE
5 = weiß nicht

	

	
	




	ZUGEHÖRIGKEIT
	

	allbelonggeneral1-6
0 = keine Daten
1 = ja
2 = nein 
	

	randnumber
1 oder 2

	Zufällige Zuteilung bestimmter TN zu einer von zwei Gruppen (Fragen: belonging1, relationgeneral1-3)

	belonging1
o L1= Russ., dann Ingroup-Formulierung: "As a speaker of Russian, I feel like a ...".
o L1= Estn., dann Outgroup-Formulierung: "In my opinion, the speakers of Russian in our country are ...".
o L1= Estn + Russ. UND randnumber=1, dann Ingroup -Formulierung: "As a speaker of Russian, I feel like ...".
o L1= Estn + Russ. UND randnumber=2, dann Outgroup-Formulierung: "In my opinion, the speakers of Russian in our country are ...".
	

	belonging2_1-3
	

	relationgeneral1-3
0 = no data
1 = a little tense 
2 = a little tense
3 = rather tense
4 = very tense
5 = I don't know
	relationgeneral1_EST
relationgeneral2_kommuun
relationgeneral3_selbst
o L1= Estn., dann Formulierung: „ your personal attitude towards Russian speakers“
o L1= Russ., dann Formulierung: „your personal attitude towards Estonian / Latvian speakers“
o L1= Estn + Russ. UND randnumber=1, dann Formulierung: „your personal attitude towards Russian speakers“
o L1= Estn + Russ. UND randnumber=2, dann Formulierung: „your personal attitude towards Estonian / Latvianspeakers“

	allwronglangRus_EstLat
_Arbeit_Schule_Sport_Hobby_draußen
0 = no data
1 = (almost) never
2 = rarely
3 = sometimes
4 = often 
	

	allwronglangkomm
	freier Kommentar




	EDUCATION & LANGUAGES
	

	abroadschool1-4
0 = keine Daten
1 = ja
2 = nein
	abroadschool1_põhik, -2_kesk, 3_kutse, 4_ei


	langschoolprime
1 = in Estonian language
2 = in Russian language
3 = equally in Russian and in Estonian language
4 = [other]
	

	langschoolsec
1 = eesti keeles
2 = vene keeles
3 = võrdselt nii eesti kui vene keeles
4 = pole keskkoolis käinud
5 = [other]
	




	LANGUAGE SKILLS
	

	langskills1speak
0 = keine Daten
1 = I can't _speak_ Latvian / Estonian/ Russian at all.
2 = I can order in a restaurant.
3 = I can tell people about my hobbies / work.
4 = I can talk for a long time with my peers / negotiate in connection with my work.
	

	langskills2write
0 = keine Daten
1 = I can't _write_ any Latvian/Estonian/Russian.
2 = I can write a postcard to friends.
3 = I can write a motivation letter for a job/ work experience.
4 = d I can write a longer Aufsatz / seminar paper
	

	langskills3underst
0 = keine Daten
1 = I cannot _understand_ Latvian/ Estonian/ Russian at all.
2 = I can understand directions.
3 = I can easily follow a television programme or YouTube video about my hobby / field of activity.
4 = I can easily follow a radio programme/ podcast about my hobby / field of activity.
	

	langskills4read
0 = keine Daten
1 = I cannot _read_ Latvian / Estonian/ Russian at all.
2 = I can read the menu of a restaurant.
3 = I can read daily newspapers, short stories.
4 = I can read longer texts about history, politics or scientific topics.
	



